
Superintendent Weekly Letter
Carta semanal del Director November 30th , 2024

30 de noviembre de 2024

Dear CIC Community Members,
Estimados Miembros de la Comunidad CIC,

This past Thursday, we celebrated Thanksgiving with our traditional luncheon, but on this
occasion we had a special guest: The National Philharmonic Orchestra of Venezuela. The
72 members of the orchestra and his conductor Mr. Ruben Capriles offered an amazing
educational concert to the CIC community. The concert took us to different regions of our
country through music. Ms. Paula Rubio, our talented music teacher, delighted us with a
beautiful performance of Venezuela. Another wonderful surprise of the event was the
orchestra conducting of Joseph Capriles from 6th grade. The concert was followed by our
Thanksgiving Lunch where we all enjoyed the typical food of this American celebration.
Thank you to the National Philharmonic Orchestra of Venezuela and Mr. Capriles for
making this concert possible.

El pasado jueves celebramos el Día de Acción de Gracias con nuestro tradicional
almuerzo, pero en esta ocasión tuvimos un invitado especial: La Orquesta Filarmónica
Nacional de Venezuela. Los 72 integrantes de la orquesta y su director el Maestro Rubén
Capriles ofrecieron un increíble concierto educativo a la comunidad del CIC. El concierto
nos llevó a diferentes regiones de nuestro país a través de la música. Ms. Paula Rubio,
nuestra talentosa profesora de música, nos deleitó con una hermosa interpretación de
Venezuela. Otra maravillosa sorpresa del evento fue la dirección de orquesta de Joseph
Capriles de 6to grado. El concierto fue seguido por nuestro Almuerzo de Acción de
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Gracias donde todos disfrutamos de la comida típica de esta celebración americana.
Gracias a la Orquesta Filarmónica Nacional de Venezuela y al Maestro Capriles por hacer
posible este concierto.
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Fernando Vazquez - Sub-Champion
On November 28, the Venezuelan Karting Federation held the awards ceremony for the
2024 IAME SERIES National Championship. Fernando Vázquez, President of MOUSE and 5th
Grade student, made his debut this year in this sport, took second place as runner-up in his
Micro Swift 60cc category and was also awarded the Rookie of the Year award for the
season. In this way, a year of learning ends in order to move on to the Mini Swift 60cc
category in 2025. Congratulations Fernando, we hope you continue to achieve more
success in Karting.

El pasado 28 de noviembre la Federación Venezolana de Karting llevó a cabo las
premiaciones del Campeonato Nacional IAME SERIES 2024. Fernando Vázquez, Presidente
de MOUSE y estudiante del 5to Grado, hizo su debut este año en este deporte, se hizo con
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el segundo lugar quedando Sub-campeón en su categoría Micro Swift 60cc y le fue
otorgado de igual forma el premio de Novato del año de la temporada. De esta forma
termina un año de aprendizaje para pasar en el 2025 a la categoría Mini Swift 60cc.
Felicitaciones Fernando, esperamos sigas cosechando más éxitos en el Karting.

Matias - another Sub-Champion
Mathias Angulo, from 1st grade, obtained the second place in his 6-year-old category on
parallel bar, vault, and floor during the Second Macro Gymnastics Event which took place
in Valera, Trujillo. Congratulations to Mathias! Keep it up!

Mathias Angulo, de 1er grado, obtuvo el segundo lugar en su categoría 6 años años en
barra paralela, salto, y piso durante el Segundo Macro Evento de Gimnasia En la Ciudad
de Valera Estado Trujillo. Felicidades a Mathias! Sigue asi!
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Holiday Gift Drive
The AyA Gift Drive is an important annual Community & Service project where we collect
toy donations in order to provide orphanages and elderly homes with gifts during the
December holidays. AyA will be hosting this Holiday Gift Drive from November 29th
through December 13th.

Every year, our group of recipients grows larger, and the impact we have through AyA
grows broader and more meaningful. In many cases, these will be the only toys that these
children will receive during this holiday season. Therefore, your donations of as many toys
as you would like to offer will be greatly appreciated by deserving children this year.

These donations we will provide Holiday presents for underprivileged children at Colegio
Ubaldo Lira Public School, Casa Hogar Santa Teresita (Asociacion Civil Hogares de la
Esperanza), an elderly people at the Retirement Home Casa Hogar Cocoon, and
Children who are receiving Chemotherapy at Domingo Luciani Hospital.

Each student from Pre-Nursery to 12th Grade will be bringing the toys or presents
according to their age and gender. Gifts prices should range between $10 and $30 and
they should be handed to the student’s grade teacher or advisor before Friday
December 13th. The gift should be identified with the name of the child and the
organization.

Early Years - Stuffed Animals/ Toys

1st-5th grade Toys according to each student gender and age
Hospital Domingo Luciani

6th -9th grade Adolescent Gifts(Clothes/ Accessories)
Casa Hogar Santa Teresita/Colegio Ubaldo Lira

10-12th Grade A gift for an Elderly person (Cocoon Retirement home)

Note: Please kindly send the gifts/or toys inside a gift bag, not wrapped.
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We invite you to donate presents to make this Holiday special for these children and
elders. Thank you for supporting this honorable cause!

Community Service Club CIC /AYA Members

AyA Gift Drive es un importante proyecto anual de Comunidad & Servicio donde
recolectamos donaciones de juguetes y regalos para casas hogares, ancianos y
pacientes de hospital de bajos recursos durante la época decembrina. AyA organizará
esta colecta de regalos navideños del 29 de noviembre al 13 de diciembre.

Cada año, nuestro grupo de beneficiarios crece y el impacto que tenemos a través del
AyA se vuelve más amplio y significativo. En muchos casos, estos serán los únicos juguetes
que estos niños recibirán durante estas fiestas. Por lo tanto, sus donaciones de tantos
juguetes y regalos serán muy apreciadas por los niños que lo merecen este año.
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Con estas donaciones proporcionaremos regalos de Navidad a niños de escasos
recursos del Colegio Público Colegio Ubaldo Lira, Casa Hogar Santa Teresita (Asociación
Civil Hogares de la Esperanza), personas mayores de la Casa de Retiro Hogar Cocoon y
niños que reciben quimioterapia en el Hospital Domingo Luciani. .

Cada alumno desde Preescolar hasta 12º Básico traerá los juguetes o regalos según su
edad y sexo. Los profesores también recibirán una hoja de control por clase. Los precios
de los obsequios deben oscilar entre $10 y $30 y deberán entregarse al maestro o asesor
de grado del estudiante antes del viernes 13 de diciembre. El regalo deberá estar
identificado con el nombre del niño y de la organización.

Pre-escolar Peluches o Juguetes

1ro a-5to Grado
Juguetes según el sexo y la edad de cada alumno.

(Hospital Domingo Luciani)

6to a 9no Grado Regalos para adolescentes (ropa, Accesorios, pelotas)
Casa Hogar Santa Teresita/Colegio Ubaldo Lira

10mo-12vo
Grado Un regalo para una persona mayor (Residencia de ancianos

Cocoon)

Nota: Por favor envíe los regalos o juguetes dentro de una bolsa de regalo, no envueltos.

Te invitamos a donar regalos para que las Fiestas sean especiales para estos niños y
mayores.

¡Gracias por apoyar esta honorable causa!

Club de Servicio Comunitario CIC/ AyA
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MOUSE News
After the last ice cream sale, the MOUSE President and Treasurers went to the school
administration to deliver the money collected and deposit it in the MOUSE account. It is
important to highlight the seriousness in which they take their role and it gives them great
satisfaction to fulfill their mission.

We invite everyone to continue supporting all the monthly activities that are proposed in
the meetings. It is also important that parents take into account that when a pre-ordered
sale is made they must send their signed authorization in the stipulated time and not on
the same day, we must make the order in advance. We appreciate your consideration of
this suggestion.

Thank you!
MOUSE TEAM

Después de la pasada venta de helados, el Presidente y Tesoreros de MOUSE se
acercaron a las oficinas de la administración del colegio para hacer entrega del dinero
recaudado y así depositarlo en la cuenta de MOUSE. Es importante resaltar el carácter de
seriedad con que se toman su papel y les llena de satisfacción cumplir con su misión.
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Invitamos a todos a seguir apoyando todas las actividades mensuales que se proponen
en las reuniones. También es importante que los padres y representantes tomen en
cuenta que cuando se hace una venta pre-ordenada deben envíar su autorización
firmada en el tiempo estipulado y no el mismo día, nosotros debemos hacer el pedido
con anticipación. Agradecemos que tomen en cuenta esta sugerencia.

Gracias!!
MOUSE TEAM

Next week’s schedule
As we reach the end of the year, please note that the last school day of the year will be
Thursday, December 19th where we will showcase our annual Holiday Concert from 11:30
am to 1:00 pm. The last day of school will be an early dismissal day at 1:00 pm for all
students. Keep in mind that classes will resume on Monday, January 13th. For the return to
school in January and due to the presidential inauguration planned for January 10th, we
are finalizing a Virtual School Plan in case we are not able to return to school on January
13th. This is just a plan that we will activate depending on the situation of the country and
how safe it would be to return to school. Soon we will share this plan with students and
parents. iPlease plan your holiday trips accordingly. Thank you!

A medida que nos acercamos al final del año, tenga en cuenta que el último día de
clases del año será el jueves 19 de diciembre, donde presentaremos nuestro concierto
navideño anual de 11:30 am a 1:00 pm. El último día de clases del año será un día corto
para todos los estudiantes a la 1:00 pm. Tenga en cuenta que las clases se reanudarán el
lunes 13 de enero. Para el regreso a clases en enero y debido a la toma de posesión
presidencial prevista para el 10 de enero, estamos ultimando un Plan de Colegio Virtual en
caso de que no podamos regresar a clases el 13 de enero. Este es solo un plan que
activaremos dependiendo de la situación del país y de qué tan seguro sea el regreso a
clases. Pronto compartiremos este plan con estudiantes y padres de familia. Planifique sus
viajes de vacaciones en consecuencia. ¡Gracias!
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Week Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday

Dec 2-6 2 Classes
from 7:30 am
to 3:00 pm

3 Classes
from 7:30 am
to 3:00 pm

4 Classes
from 7:30 am
to 1:00 pm

5 Classes
from 7:30 am
to 3:00 pm

29 Classes
from 7:30 am
to 3:00 pm

If you have any questions, please feel free to contact us! Have a great weekend!

Si tiene alguna pregunta, no dude en comunicarse con nosotros. Que tengan un feliz fin
de semana!

Sincerely,
Atentamente,

Gustavo A. Sever, MAEd.
Superintendent

CIC is an IB World School and is accredited by Cognia

Telephone: (58212) 945.04.44 - Faxes: (58212) 945.05.33, 941.41.61
Web: www.cic-caracas.com E-mail: cic@ciccaracas.com.ve

Address: Calle Colegio, entre Los Samanes y Las Minas de Baruta, Zona postal 1080, Caracas, Venezuela

http://www.cic-caracas.com

